
voru slišal. Strašne obdolžitve so to nasproti poslan-, 
oem, posebej pa še proti naši državi in njenim kla
dam. Treba je, da naši ujetniki izvedo resnico, tre
ba je tudi, da mi vemo, ali so se te vesti splošno, vo
doma in parnenoma širile med ubogimi trpečimi ujet
niki, da bi se njihova srca napolnila z obupom in a 
sovraštvom nasproti naši državi. 

K a k o s m o r a v n a l i mi? 
Vsi naši ljudje brez izjeme so priče, kako je 

naša prva narodna vlada v Ljubljani skrbela, da se 
vrnejo čim prej laški ujetniki v svojo domovino. Ma
ki z italijanskimi ujetniki proti jugu so bili ravnota
ko polni, kakor oni, ki so prihajali z vojaki iz južne
ga bojišča. Pozdravljali smo celo te laške ujetnike , 
saj smo se čutili proste in svobodne, pa smo hoteli 
dati takoj tudi svobodo in prostost drugim. Bili smo 
prepričani, da bodo tudi Italijani zvesti in verni Wil
sonovim trditvam in obljubam in da nam vrnejo milo 
za drago. Toda bridko smo se varali. V 14 dneh so 
bili pač vši laški ujetniki na laški meji izročeni laški 
oblasti, a od naših se ni vrnil še nihče, kdor ni ra
vno sam utekel in z begom tvegal svoje življenje. Se 
celo tiste naše čete, ki so jih na bojnem polju ob> 
prevratu pozdravljali kot svoje zaveznike, so nam I
talijani zasužnjili. 

I t a l i j a n s k e s p l e t k e in n a š e 
d e l o . 

Ko smo bili na ta način ogoljufani in prevara
ni mi tukaj doma in naši možje in mladeniči v ujet
ništvu, smo nastopili druga pota, da rešimo naše 
ljudi. Izvršili smo ujedinjenje v kraljestvo Srbov, Hr
vatov in Slovencev ter potom te vlade takoj skušali 
rešiti naše ljudi iz robstva. 

Italijani so nas tačas varali naprej, izvrševali 
posebej nad Slovenci in Hrvati nezaslišana nasilja. 
Zasedli so nam celo Goriško, celo Istro, velik dei 
Kranjske in velik del Dalmacije. To jim ni bilo do
volj! Naše ujetnike so spravili v nezdrave kraje v. 
slaba in zanemarjena taborišča, silili so jih k težke
mu in nevarnemu delu, zraven pa jih zasramovali in 
se jim rogali ter jih slabo hranili. Italijani so pač že 
dobro vedeli, da so bili Jugoslovani tisti junaki, ki 
jim niso pustili zmage in poti v naše kraje in so po
pustili še le tedaj, ko je ententa, torej tudi Italija — 
slovesno obljubila svobodo vsem narodom. 

Obupna pisma in poročila so začela prihajati 
od naših ljudi v italijanskem robstvu. Naše časopisja 
jih je objavljalo, mi zastopniki smo jih zbirali in vr
šili svojo dolžnost, lahko trdim: vsi skupaj, in vse 
stranke, posebej še Jugoslov. klub. 

Da pokaže še bolj svoje sovraštvo do nas Ju* 
goslovanov, je Italija začela izpuščati Cehe, Poljake* 
Nemce, Madžare in Rumune iz ujetništva in je za
drževala v glavnem samo Slovence in Hrvate, od^ 
nosno tudi Srbe iz Bosne, Hercegovine in Slavonije, 
ter Dalmacije. Posamezni naši ujetniki so se preob 
lekli in utekli, nekateri so se izdali za Nemce ali za 
Cehe ter tako z zvijačo ali z denarjem prišli iz ujet
ništva. Ali število teh je bilo malo. 

N a š e d e l o z a u j e t n i k e . 
Rekel sem že, da so se za ujetnike trudili za

stopniki vseh strank, posebej še Jugoslovanski klub, 
Ako ni bilo uspeha, je vzrok samo in edino v brez
mejnem sovraštvu takoimenovanih italijanskih nacio
nalistov in iredentistov, ki so imeli do zadnjih voli 
tev pri vladi v Italiji edini besedo. Naj naštejem sa

| mo nekatere korake, ki smo jih storili za naše ujet 
j nike, da bi jih rešili! 

V ptujskem okraju, na Pragerskem in v Brodu 
na Hrvatskem sem slišal od posameznih vjetnikov, ki 
so se vračali domov, naravnost neverjetne trditve . 
Naša dolžnost' je, da o tem javno govorimo ter ugoto
vimo resnico tev jo ločimo od govoric. 

T r d i t v e u j e t n i k o v . 

Bivšim vjetnifcom v Italiji. 
(Piše poslanec J* yesenjak.)f 

Vračujoči se ujetniki so pravili, da so jim v I
(aliji oficirji in drugi zatrjevali sledeče: Nihče se za 
vas ne briga, niti vaša vlada, niti vaši zastopniki . 
Država vaša noče, da bi vi prišli domov, ker se vas 
boji. Posebno Srbi vas nočejo, ker ste se borili proti 
Italiji kot njihovi zaveznici. V državi vlada nered. 
To so bila v glavnem poročila, ki sem jih v razgo 



Ko so se začetkom marca preteklega leta zbrali 
poslanci v Beogradu v nar. predstavništvu, je bila 
med prvimi sijajna manifestacija, kjer smo stranke 
brez razlike zahtevali pravične meje, pa tudi vrnitev 
vojnih ujetnikov. Ponovno smo bili zastopniki Jugo
slov. kluba s poročili in prošnjami naših ujetnikov 
pri ministrskem predsedniku Stojami Proriču, pri vo
ditelju ministrstva zunanjih zadev Spalajkoviču, in 
pri vojnem ministru Hadžiču. Naša vlada je pritožbe 
poslala delegatom v Pariz in zastopnikom v Italiji , 
da posredujejo. Toda Italija še našega kraljestva 
niti pripoznati ni hotela, vse jugoslovansko prebival
stvo bivše habsburške monarhije pa je smatrala za 
sovražno, da je lahko, doma in na meji s svojo ne
slavno vojsko počenjala svoje neslavne čine. 

Naša delegacija v Parizu se je na našo zahte
vo obrnila s posebno prošnjo do Amerike in Wilsona. 
In kaj so rekli Italijani Amerikancera: razne nalez
ljive bolezni so med ujetniki v taboriščih, zato jih ne 
moremo razpošiljati, ker bi nam okužili naše italijan
ske kraje. Toliko se je s temi posredovanji le doseg
lo, da je prišel ta in oni težko bolni ali včasih tudi 
tak, ki se je znal dobro bolnega delati, s sanitetnimi 
transporti domov. Naša vlada nam je parkrat na taj
nih sejah, takoimenovanih konferencah, med drugi 
mi stvarmi poročala tudi o svojih prizadevanjih za 
ujetnike. 

V Pariz so hodili tudi zastopnikiposlanci iz za
sedenega ozemlja osebno. Tam niso le nastopali za 
priključitev slovenskih krajev k našemu kraljestvu . 
temveč tudi za ujetnike so se zanimali. 

Končno je delegacija našega kraljestva na na
šo skupno zahtevo predložila zaveznikom v zadevi u

jetnikov posebno spomenico. V Italiji so se izvršile 
volitve s porazom nacionalistov in iredentistov. Zma
gali so socijalisti in ljudska stranka. Ta preobrat v 
Italiji in naše vedno se ponavljajoče zahteve so ime
le uspeh in začeli so se vračati naši ujetniki. ' Toda 
ne po najkrajši poti. Iz Brindizi in Bari prihajajo v 
(Jruž in preko Bosne domov, ali pa celo preko Tirol
ske in Dunaja. 

Vračajo se možje in mladeniči, težko preizku
šeni in bridko varani od onih, ki niso nikdar poznali 
vere in zvestobe ter so tudi nam pripravili v svojem 
nenasitnem pohlepu po naši zemlji skozi poldrugo le
to največje skrbi, križe in težave, hujskali nad nas 
Rumune, Madžare, Bolgare, Nemce in nazadnje dali 
zavetja še frankovcem, da ne moremo vsega urediti 
tako in naglo, kakor bi sami radi. 

K a j v a s p r o s i m o , b i v š i u j e t n i k i ! 
Treba je, da naši bivši ujetniki v Italiji vedo, 

da nismo niti za trenutek pozabili na nje, temveč da 
so naše delo in našo skrb preprečili edino Italijani, 
mi pa nismo imeli nazadnje drugega sredstva, kakor 
javne in glasne proteste in prošnje do zaveznikov , 
oziroma do velesil. 

Važno za nas je, da natanko vemo, ali so na
šim možem in mladeničem splošno, vedoma in name
noma v robstvu o nas in naši državi govorili tako , 
kakor sem slišal od posameznikov, zato prosim vse 
bivše ujetnike, naj poročajo v našo pisarno Kmetske 
zveze v Mariboru, kdo je ujetnikom govoril take laži 
in natolcevanje in v katerem kraju, v katerem tabo
rišču se je to godilo. Resnica mora na dan. Ona nam 
mora biti nad vse! 


